
Printed in [English]
© 2010 Hewlett-Packard Development Company, L.P.

*CN517-90073*
CN517-90073

Erklæring om begrænset garanti for HP-printer
Start opsætning

Strømspecifikationer
Strømledning: 8121-0868, 8121-1058, 8121-1186
Indgående spænding: 100 til 240 Vac
Indgående frekvens: 50-60 Hz
Strømforbrug: Maks. 85 W, 50 i gennemsnit

Bemærk: Brug kun den strømledning, der er leveret af HP.

Brug af blæk
Bemærk: Der bruges blæk fra patroner til flere ting under printprocessen, herunder initialiseringsprocessen, 
som forbereder enheden og patronerne til udskrivning, og ved printhovedservicering, som holder dyserne rene, 
så blækket kan flyde frit. Der vil endvidere altid være lidt blæk tilbage i patronen, når den er brugt. Der er 
flere oplysninger på www.hp.com/go/inkusage.

Käyttöönotto
HP-tulostimen rajoitetun takuun lauseke

Virtatiedot
Virtajohto: 8121-0868, 8121-1058, 8121-1186
Ottojännite: 100-240 V AC
Taajuus: 50-60 Hz
Virrankulutus: enimm. 85 W, ka. 50 W

Huomautus: Käytä tulostinta vain HP:n toimittaman virtajohdon kanssa.

Musteenkulutus
Huomautus: Mustekasettien mustetta käytetään tulostuksessa usein eri tavoin: alustukseen, kun laite ja 
mustekasetit valmistellaan tulostusta varten, ja tulostuspäiden huoltoon pitämään tulostuskasetin suuttimet 
puhtaina ja musteenkulku esteettömänä. Lisäksi käytettyihin mustekasetteihin jää hieman mustetta. Lisätietoja 
on Internet-sivustossa www.hp.com/go/inkusage.

www.hp.com/go/inkusage
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ENVY100 eALL-IN-ONE PRINTER D410 series

Start her...

Vigtigt! Sæt IKKE USB-kablet i, før du bliver bedt om det! (Kun Windows)
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Fortsæt opsætningen ved at følge instruktionerne på printerens display. 

Intet cd/dvd-drev?
Gå til www.hp.com/support, hvis din 
computer ikke har et cd/dvd-drev, og 
download og installer softwaren.

Registrer printeren
Tilmeld dig på www.register.hp.com, og få 
hurtigere service-og supportmeddelelser.

Kontrolpanelknapper er kun tændt, når de er tilgængelige

Hjem  
(Tryk her for at få vist startskærmbilledet)

Tilbage  
(Tryk her for at gå tilbage til forrige skærmbillede)

Hjælp  
(Tryk her for at få vist Hjælp-menuen eller-skærmbilledet)

Annuller  
(Tryk her for at stoppe et igangværende job)

•	 Løft kontrolpanelet, så det er nemmere at se. 
•	 Brug knapperne på kontrolpanelet til at navigere gennem instruktioner mv.

Der er flere oplysninger i referenceoversigten

•	 Fejlfinding
•	 Printerdele
•	Knapper og ikoner på startskærmbilledet
•	 Egenskaber og funktioner
•	Her kan du finde flere oplysninger

Denne printer understøtter WiFi Protected 
Setup (WPS) til nem opsætning af trådløs 
vha. en enkelt knap. Du bliver muligvis 
bedt om at benytte Wi-Fi Protected Setup 
(WPS). 

Trådløs opsætning vha. én knap 
(valgfrit)

Fortsæt med at følge opsætningsguiden 
på printerens display, der leder dig 
gennem opsætning af en trådløs 
forbindelse. Når du senere bliver bedt om 
det under softwareinstallationen, skal du 
vælge “Trådløs tilslutning”.

Hvis din router understøtter WiFi Protected 
Setup (WPS) og har en WPS-trykknap, 
skal du trykke på denne knap for at 
oprette trådløs forbindelse til printeren. 
Når du senere bliver bedt om det under 
softwareinstallationen, skal du vælge 
“Trådløs tilslutning”.

Ingen WiFi Protected Setup (WPS)? 
Intet problem!

Pak ud, og fjern tape og emballage.

Sæt lysnetledningen i. Tryk én gang på  for at tænde printeren.
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Wi-Fi PROTECTEDSETUP

Quick Reference

ENVY100 eALL-IN-ONE PRINTER D410 series

Aloita tästä...

Tärkeää! Älä kytke USB-kaapelia, ennen kuin ohjelmisto kehottaa sinua tekemään niin. (vain Windows)
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Jatka asennusta noudattamalla tulostimen näytössä näkyviä ohjeita. 

Ei CD/DVD-asemaa?
Jos tietokoneessa ei ole CD/DVD-asemaa, 
lataa ja asenna ohjelmisto osoitteesta 
www.hp.com/support.

Tulostimen rekisteröiminen
Saat entistä nopeampaa palvelua ja  
tukihälytyksiä, kun rekisteröit laitteen  
osoitteessa www.register.hp.com.

Ohjauspaneelin painikkeet palavat vain, kun ne ovat käytettävissä

Koti  
(Avaa kotinäyttö koskettamalla tätä 

painiketta)

Edellinen  
(Palaa edelliseen näyttöön  

koskettamalla tätä painiketta)

Ohje  
(Avaa Ohje-valikko tai -näyttö koskettamalla 
tätä painiketta)

Peruuta  
(Pysäytä nykyinen tulostustyö koskettamalla 
tätä painiketta)

•	Ohjauspaneelin voi nostaa pystyasentoon. 
•	 Selaa ohjeita ja muita toimintoja ohjauspaneelin painikkeilla.

Lisätietoja on pikaohjeessa

•	Vianmääritys
•	 Tulostimen osat
•	Kotinäytön painikkeet ja kuvakkeet
•	Ominaisuudet ja toiminnot
•	 Lisätietoja

Tulostin tukee yhden painikkeen 
langatonta WPS-asennusta (WiFi Protected 
Setup). Näyttöön saattaa tulla kehote 
käyttää WPS-toimintoa. 

Yhden painikkeen langaton asennus 
(valinnainen)

Jatka noudattamalla näytössä näkyviä 
asennusohjeita, jotka opastavat 
langattoman yhteyden muodostamisessa. 
Valitse Langaton yhteys, kun ohjelmiston 
asennus pyytää valitsemaan yhteystyypin.

Jos reititin tukee WPS-toimintoa (WiFi 
Protected Setup) ja sisältää WPS-painikkeen, 
voit muodostaa langattoman yhteyden 
painamalla reitittimen WPS-painiketta. 
Valitse Langaton yhteys, kun ohjelmiston 
asennus pyytää valitsemaan yhteystyypin.

Ei WPS (WiFi Protected Setup) -toimintoa? 
Ei hätää.

Pura pakkaus ja poista kaikki teipit ja pakkausmateriaali.

Kytke virtajohto laitteen takaosaan. Kytke tulostimen virta koskettamalla  
-painiketta kerran.
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